Condals
foundry

FUNDERIA CONDALS, 5.A

C-55, km. 25

Tell:  +34938720266

Email: Info@condalsfoundry.com
NIF/VAT: ESA08420879

Registro Exportador (REX) n° ESREX2126

08243 MANRESA
Fax:  +34938720117

Web:  www.condalsfoundry.com
Eorl N° ESA08420879  VIES n° ESA084208
Exportador Autorizado (EA} n° ESEAOR17000

N° Registro productor de producto: ENV/2023/000013587

Delivery n®

Date

80061032
02/07/2026

BN

80061032

(Ship-to: Customer: )
0000100347 0000100347 Supplier number:
MAGNA PT S.P.A. MAGNA PTS.P.A.
VIA DE! CICLAMINI 4 VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO (BARI) BA 1-70026 MODUGNO (BARI) BA
9 (VAT no. IT04886850728 )
Pos. Material Description Mat.Index anntlty]
Order n®: 30000542 Your order n®: 5500048007 02/07/2025
000010 20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING M0176157 (01) 2514 ST
HTS Code 73259990 Origin of ES . i
Batch: LK 1978 517 §9 LS 71 350
Batch: L so st — SOILT 213%)
RO A A .
1200X800X720
HTS Code 39231000 Orlgin of ES
Weights - Volume:
Net weight: 1072221 KG )*_ LS K
Gross weight: 1194021 KG
Volume: 9100 CD3
Packages: 14
Forwarder: LKW WALTER L3V
Incoterms: FCA MANRESA
Delivery date: 02/07/2026

Observaciones

PLATE: 5456MJM/HROB3514

KUEHNE+NAGEL sx.
Via dei Ciclaminif snc - 70026 Matugmo (BA)

verifica sii qualita e quamiita”

Funderia Condals SA Responsible for the treatment in accordance with LO 3/2018 and the RGPDLE 2016/679 Informs you that the dala provided is treated confidentially and will be Incorporated into the
corresponding treatment activity in our Activity Log that you can consult and they will be kept while the relationship is maintained or during the years necessary to comply with legal obligations and will not be
transferred to third parties except in cases where thera is a lega! cbligation. You have the right to obtaln confirmation about whether wa are treating your personal data, therafore you hava the right to access
your personal data, rectify inaccurate data or request its deletion when the data is no longer necessary, by written communication to: Ctra Abrera a Manresa , km.25, 08241, Manresa (Barcelona)

The undersigned driver Is knowledgeable about the characteristics and quantity of cargo to be transperted, which complies with the stowage (placement and restraint) of the cargo in accordance with Annex

1l of RD §63/2017.

The person in charge of the delivery of the waste of used containers or containers, for its carrect environmental management, is the final holder,

Recorded in the Mercantile Reglstry of Barcelona no. 7/1293/91, Volume 5862, Sheet 32, Page no, B-10463, &th entry ~VAT no. ES A08420879
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FUNDERIA CONDALS, 8.A

C-55, km. 25 08243 MANRESA Packi ng List
Telf:  +34938720266 Fax: +34938720117 .
CO n d a I S NIFA/AT: ESA08420879 Delivery N° IIDate
Email: info@condalsfoundry.com Web:  www.condalsfoundry.com 80061032 Jul 2, 2026
fUUI'IdI' g Eori N° ESA08420879 VIES n® ESA08420879
Registro Expartader (REX) n° ESREX21256
Exportador Autorizado (EA) n® ESEAQR17000242
ippi int: orwardin ent; hip-io:
FUNACSA LKW WALTER MAGNA PT S.P.A.
Carretera Abrera-Manresa, Km.25 CL ZELL ERSTRASSE 1 VIA DEI CICLAMINI 4
08241 MANRESA 6330 KUFSTEIN 70026 MODUGNO (BARI)
Package Material Qty. Charge Gross
Weight
4000634516 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LJK
4000634517 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 MO0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST T LK
4000634518 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LJK
4000634519 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LJK
4000634520 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LJK
4000634521 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LJK
4000634522 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LJK
4000634523 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LJK
4000634524 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LJK
4000634525 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LJK
4000834526 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 829.11 KG
20003100021 MO176157 CAST DIFF. HOUSING 174 ST LJK
4000834527 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF, HOUSING 180 ST LJV
4000634528 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LV
4000634529 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LJav

Weights - Volume

Net weight: 10722,21 KG
Gross weight: 11940.21 KG



Condals

FUNDERIA CONDALS, S.A
C-55, km. 25

Teff: +34938720266
NIF/VAT: ESAQ8420879

08243 MANRESA

Fax:  +34938720117

Email: info@candalsfoundry.com Web: www.condalsfoundry.com

Packing List
Delivery N° / Date
80061032 /Jul2, 2026

fuundrg Eori N° ESA08420879 VIES n® ESA08420879
Registro Exportador (REX) n® ESREX2126
Exportador Autarizado (EA) n® ESEACR17000242
Shipping noint: Forwarding Agent: Ship-to:
FUNACSA LKW WALTER MAGNA PT S.P.A.
Carretera Abrera-Manresa, Km.25 ClL. ZELLERSTRASSE 1 VIA DEI CICLAMINI 4
08241 MANRESA 6330 KUFSTEIN 70026 MODUGNO (BARI}
Volume: 9100 CD3
Cantidad de bultos: 14
Observaciones

PLATE: 5456 MJM/HROB3514
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C.M.R.

C.M.R.
es doivent étre remplies par le transporteaur

The spades framed with heavy lines must be filled in by the casrier

C.M.R.

s;._rellenados por el porteador
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Los recuadros en linea gruesa deben
Les parties encadrées da lignes grass
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C.M.R.
A rellenar bajo la responsabilidad del remitente
A remplir sous la responsabilité de P'expéditeur

To be completed on the sender’s respossability

C.M.R.

C.M.R.

‘ 7" Klemer.

- gl T

CARTA

Marque el que proceda

-——

DE PORTE

CONTRATG DE TRANSPORTE TERRESTRE DE MERCANCIAS

i'Cargador contractual (CIF; nombre, domiclio) # Chargeur (TVA, rom, adresse) / Contactual wama}(VAT. name, address) g E E;ts transports queda id a3
.- tante & toda cfdusula contraria, al
2 i @ Comvaniosabra o Comatods  { DOCUMENTO DE CONTROL
§ Transporta, Internacional de
FUNDERIA CONDALS, S.A. g 5 Mercancias por Carretera (CMR). CARTA DE PORTE
Ctra, Ab[era.Manre'é.a. ’K[ﬁ,_'zg E g Co transport est soumis, non obstant toute clause
WSy R.H 2 E é contraire, & ta Convention relative au contrat de transport ~ Este transpote queda sometido, no obstante a tada
08243 MANBEgA . g8 g international de marchandises par routa (CMA), " cldusula contraria al convenio sobre el contralo de
To! 7 . b\ Wa Thi iage Is subjet, ith i transportes, segiin Real Decreto-lay 3/2022, da 1 de
=L 939720265 § E E 10 tho Gori ary 0 the Gonvention o g Gorratt for Malzo do 2022 (BOE-A-2022:3250) . yio modiica-
— the Interpational Carriage of goods bly road (CMR).  clones posterioras a |a orden.
2 G 1o (CIF, nembre, /D (TVA, nom, adressa) / Consignea (VAT, name, address) 16 Porteador (CIF, nombra, domicilio} - Transporteur (TVA, nom, adresse) - Carrer (VAT, name, address)
. @
MAGNIA €T 8 TransDIOR, SL
[=2] . ags
. e~ . . ~ 2} e C/ Francisco Aritio, 40
YiA VE_ ) C\CL Y N ] L{ = =~ PI[IF@]ESD]I@R 19004 Guadalajara Espafia
h N 4
@ GUADALAJARA - ESPARA Tel._ +34 949 24 73 41
o \ trafico @transdicr.com
H D DU G NO Z m(;\/ 2 Web: www.transdior.com
Lugar de entrega de la mercancia (lugar, pals) Referencia Transportista MATRICULA
3 Lieu prévu pour la fivraison da la marchandise (lieu, pays) Vehiculo Ramolque ¢ Semirremolqua
Place of delivery of the goods (place, country) kl i }/ \ﬂl! ‘\_ {( {
Distancia Km \}‘ | (r) { U { g R
. e Y g e e T — E
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Lugar y fecha de carga de la mercancla (I
4 Lieu et date do Ja prise en charge de {a ma)
Place and date ot taking over of goods (g

£< A NA

ggel’.ﬁﬂpgﬁ'lgﬂgONDALS, S.A.
akitfasAbrera-Manresa, Km. 25
08243 MANRESA
Tel. 93 872 02 66

ortive ettt

.5 Documentos anexos / Documents annexés / Attached documents

0AZ. , PACKING
&?64035 sy

18 Resam@acﬁﬁes efﬁarheadorl Réserves et observations du fransporteur / Carrlers reservations and observations

-

El porteador na“se hace responsable de los desperfectos que puedan ocurmir a la mercancla camo
consecuencia de la mala estiba o deficiencia de embalaje, asimisma no se obliga a atender posibles
reclarpac[n;nes por perdida o averia, que ademés de ser denunciada conforme establece ef Art, 30
del Convenio C.M.R. deberdn ser justificadas por informa del Comisario de Averias.

|

Ntmero de bultes
7 Nombre de colis
Number of packages

Clase de embalaje
8 Mode d'emballage
Type of package

Mazcas y nlimeros
6 Marques et numéros
Marks and numbars
AN

P

25K NA BOX

(riczas FONDICION)

RAEMESAS AL REMITENTE ENTREGADCS AL DESTINATARIO  DEVUELTOS POR EL DESTINATARIO

Naturaleza de la mercancia N? estadlstico Peso bruto, kg. Volumen m3
9 Nature de lamarchandise |10 N statistique 11 Poids brut, kg, 12 Cubage m3
Nature of goods Statitiscal number Gross weight in kg. Volume inm3

g@%ﬁ?@

NG DEVUELTQS, A RECOGER

¢ CARGADOS POR EL REMITENTE
I |CHARGEES CHEZLEXPEDIEUR) | REMISESA LEXPEDITELR LVREES AUDESTINATAIRE | | RENDUES FARLE DESTINATARE | | NOM RENDUES, A REFRENDRE MERCANGIAS PELIGROSAS T““Nspogfnml_‘m’ ERATURA
5]
; \—‘
& (ADR')  GLASE
Classe Chiffre Lettre .
Class Number Latter (ADR*)  Documentos anexos y/o precisiones concretas:
13 Instruccionss del remitents / Instructions de 'expéditeur / Sender's instructions 19  Estipulaciones particulares / Conventions particuliéres / Special agreements

13 bis Instrucciones y reservas del ransportista / Instructions et reserves du transporteur / Instruction and reserve of carrier
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CARTA DE PORTE

r"\

—
—

Tel. 93 8720268

Firma y sello del remitente

\

a9 Apagarpor Remitente Moneda Consignatario
To be paid by: Sender's Currency Consignee
Preclo del transporte:
Carriage Chargés:
Descuentos: ~
Deductions: -
- Liquido / Balanca '
Lo )S:
Supplem, Charges: 4
hd Gastos accesorios:
. N < Othner expenses:
14  Formade pago/ Prescriptions d'affranchissement / Form of payment
Porte pagado / Franco / Carriage paid TOTAL: i
Parte debido / Nan franco / Carriage owed R _ |15 Reembolso / Remboursa I N Am
Formalizado g 2 KUEHNE4-N
21 Etabliea MMKF gﬁl:n Q . q. . 7 éoz AT err o R o n OGO BAT
Established in - . AN VA O T T nu_’ 57 s Ly x '
. ! . : Recibo de mercancja / Marchandise regues /
22 ) ! 2 N e Goods rscer7d.
FUNDERIA CONDALS, S.A. Lugar 0 G 2026
Ctra. Abrera-Manresa, Km. 25 RS | F'r?ée |oen 2.02
08243 MANRESA rAnSIDIOR _ .
- o riserva di

“Ricevuto
verifica su qualita e quantita”

Firma y sello del oor%gnatario
Signature et imbre du destinataire

Signature et timbre du I'expéditeur
Signature and stamp of the sender

Grado de Satisfaccién Bajo { ) Medio (

)

)
Firma y sello de! transportisia
Signature et timbre du transporteur
Signature and stamp of the carrier

Ao ()

Signatura and stamp of the consignee
Grado de Satisfaccién Bajo ()

Medio (

) Ao

)

® Modelo Reglstrado por Gestidn Transporte VAT Consulting S.L. Pedidos: cmr@gtvat.es - 968 958 420

GTVAT /82T

»

CARTA DE PORTE

CARTA DE PORTE

CARTA DE PORTE



